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Rajko Nahtigal 

o ET,IM0LO_GIJI IZRAZA KOSEZ 

V Zi1-dnf~m ča1su je z~1pe•t več, 'hisforik~rv. ohra:vmavafo, vprašanje 
1ilovensik:ih koi~zov, talko B. Grafenauer, Ustoličevanje' 1koroiških vojvod 
in država ka:rami:am!skih Slovencev (Ljubljana 1952 v izdruji Slovensik:e 
aka:demrije znrunos,ti!), L. Hauptlriann, StarnsLo;v:enska :družha' in ohred :ha 
kiiežjem kamnu'. (Ljuhljan~ .1954 v izdaji Slovenske. a1kade.mi.je znano,siti)' 
ter M. K~1s,'Zgodorvima Sloven~ey (V Ljuhljanri 1955 v izdaji Slovensk~ 

• Matice). -Preg,ledia vprašainja· etimologije izraza kosez s·e 1podrohneje do­
ti'ka B. Gra:fenauer (s,t:r. 29, 34 sL), vpmš~je lS•amo; pa se iz1kruže vzlic 
inno1g~teii11n na:jra:z,novrs;h1ejš-im domislekqm in dokazovtmje.m še nerešeno, . 
z i•i;jemo seveda: -razla,ge posfalllka lwsez i~- kosqdi, in io, iz kos,:gi,, Haupt- · 
mann umevno izhruja le iz navedenega ldognanja P. Les1sia:ka (Edling­
Ka,za,ze, · Cari'll!thia · 1913, I 81 1sl.; Hauiptmarnn,· s-tr. 75) in povezave 

l . . , 

K. Oš-tirja oblike kosqdii, z imenom vodHelja · enega hJ;'Yaiš1k•iih · plemen 
. . . ~ . 

Koutvr:t'l'/S. J?ri Ko,nsta1itinu Porpihyrogen:iitu; De admi:n1ilSfra:,nd'O• iii:riperio, 
cap. 30, (K: Ošt.ir, K predsforvanski euro19,giji: Za1kavpa:t•ja, EtJ.i.~,log 1926/27, 
I -~ sil.; Hruuptmam'n, ,str. t7). M. Kos se v oihravnavo ethnolo,gije izraza 
kosez iz umevnii\i rru~foigov ne sipušča'. , · 

- Moje pr.iip.omlbe ik <temu vprašanj~ so seveda, pretežno iezikos1lovnega . 
,znač,aja; tizihajajoče iz ug~forvljenih. jez~ko,sfo(vnih -dej,s-tev. Sufiks -ez- v 
kosez je nedvoonno i,s:t~ kaikor V hesiedi knez celo, družhe1110 sličnega 'PO• 

mena, toda ne neoibhodno iz i,srtega vii.ra. Pwotna pms1iorva.iri-s1ka fonetična 
oiblliika: mu je hiila -qg11, ki pa ,se ,je že v pra1s1ovanis1H dobii in ne movd{l 
kiaik:i pozne,j,ši ma jezikovno ome,jenein ozemlju po 1prugreisivni pwlaitali-: 
z~~ijj raz,vi-hi v -qdii,, fo je palata1~o zvooečo' a,frikafo- 3, usitrezajočo 
nezveneči c, n. pr~ v 1prc1-tslo;am. mesqc:1,, ofufa (-ptim; R. Nahti1ga,l, S1ova,n­
siki jeziki, ,druga iz.d~ja. V Lju!blja111i 1952, -str. 37-38),. ča,sovno .se ,da 
določiti S tem,. d1a je ,orm,eri&ena palafali.za~~ja nwsitala že potem', k'O• so . 
Slovani -prišli v dotilko z Goti, kar je bilo 'kmal~ ·po za,čet1ku na1šega šfotj<!-, 
Prvotno hnqg1,, ka:rje dalo v da1ljnje1µ razvoju k1,_nqdib - knez, so.Slo­
vani. ·p~evzeli ·namreč od Goitov za gori:. *kuniggs, to je ,,-ing-, 'pragerm. 
'''kuninga,z (E. Berneker, Slaviisclheis etymofo1g1.iis~ihes, Worterhuch I 663). 
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O etimologiji izraza kosez 

Da,, je ibHa besedill. iprevzeia še z ~g-, do1kazuje tvmiba fem.' lcronqgyni in 
ohlrka voc. k'on"qže po-prvi naijs,tarejši rpalaitafoaeiji vela:i:;orv, kakor. n. pr. 
bože jz boge. · 

· Sufiks ~qg-' iz. -ing- je bril, ika:lmr kružeg-o •prime~i, • tujega izvocra, in 
sicer .pravilmria ;iz .germanskega , :vir~., ;da1sci.1 se ne. more pri V1Saki ta1ki 

. besecli :izika:zaiti ger~ans1ki ,izraz (V. Vondra'k, Vergleichende slavische 
Grmwma;tik, ,druga i1?da,ja 1924, I 628). Ne mo,re pa sev~da bHi nazor . 
. o hrez,izjemIJ.eµi ,poreklu suf.iksa :..ing-, ,slovan. -<M1, - -qdi'b, iz german~ 
ščitne ni·ka:k;šna ,dogma. Tako, se n. pr. inie Ht~v1ske,ga plemena ]a.tvingi 
'v sta1;oruščini ·. glaisi • .HrBRSII. • Velja le, cla je s·ufiks -ing-, sfo,van. · :qgro, po 
' palatalizaci,ji -qdi'b, tuj in s: .tem· tudi izraz. . ' 

· Ako seida!j izvaja,nja ob, besedi knez' ~- b,:iqdi'b - k'b,nqgro · prilago~ 
dimo k izrazu kosez ,---c lwsqdi1,, . morkino, reči, da j~ 1msital iz nekega 
nekda:rrje1ga tujel,ga '''kosingos ali "'ka.singos in bil prviofoci> prevz~,t precl ·' 
p~lata.Mzacijo kot kosqg'b. Sled te,ga se je ohr~m>il ,še do, ,d~na,šnjiib. dni 
v rezija,m,kem kra,jevnem imenu v -tvorbi fem. kosqgyni, tičnči v 'posesiv­
nem adjeiktivu »ta. na Ka.s'iginej horycoe« od no~11. k1;1.Seginja. gorica. .i i 
za e (Ba"u.(io'll!in de C<;)urtena-y:, Ma•te,rialy, št. 360;' Ramovš, P;as.love:nsko 
k~st,g'.TJ. »Edl1i:Illg«, Ra·zip,:av~ Zna:Cns,tveneiga druš-tya za hurna~is·tič11e .vede 
1925, II .312). Navedena tje~illmvina· tvorha je z,arihniva, ker in'la, zvezo 
s Koroško. V nelkdam.ji ,srvo,ji 'raizpravi »Freis1irn:ge1rs1ia U. Zai,,topniki prv. 
s1ovan. nb1sini1h samogfasniiko'." v brižinskih s>pomei'nritkih« (ča,s01pi,s za zgo.­
·dovino i1,1 na:rodopisije 1915, XII 121) s~m namreč ·po1kaza1l, ,da »rezija.n­
Š•Čillla. tvo,ri /s,ploh he glede že i;i.a ,s:v,oij,~, ,geografi:č,i10 lego, :neko nadaljev~:nje 
povečini žal že. izumira•jci,čih govorov Kaina:Ls'ke . doMille, a od teh pe,lje 
zopet nios·t k rožanš•čilri. V 1ko.B!ko je reziijw11šč'ina, k, jo smatram .za pre-

1seLjeni ·preo1sitam~k nekega nekdana-eia,, 'sedaj pač že itumrlega, morda 
· severo,zarpadneiga koroš·kega narečja - zato ·lSo .tudi ozke. zvez'e .z zi'lj­
ščimo. - v ko1iiko je rezijA111š•č>iinia še ibo}rr jiz,š,la s se,vera, :re :tu,. razun:ie se; . 
težiko reči -'- izumr1o je, dovolj -. Gotovo ipa lahko čis.to, mirno, trdimo, 
dru s1to~rj0/ brižinski :sipomei!Iilki ,gled~ re.f1leksov· prv._nosrnih samoglasni~ov' 
v v,s:elh ibistverrih -črtwh :v na:j'hlii.,žje:in rodstvu :si s1mpin~, na'.rečij, ki,jo tvo­
rijo dand:a11es -mžanščina:; rezijanščina in zi1jš•čina irn 1¼'1 so jo tvo,rile 
nekdruj :še dalje na •s~er in zaipad«. : · · · 

Ne. mo,re ',bivti tudi -dvctma., da .je pra1silorvam,. k9sqdi'b, sicer omejeno le 
na ,del S1o,vano•v, isfovetno, z imenom Ko~evi;t'Y/S . v po,mč>i,lu Konsfantina, 
Porpihyrogenft~; s tem rpa tudi v tesni zvezi z ~meii:om XewfJai;os, glwvnim . 
imenom iz:qi~tl ;usfano;yitelg-ev sta~hrvaške države,; ,Poleg -gla~ovno pra.,., 
slovaii,sike oUike :tu&ega sufi'klSa' -qdzb. ima ainaloign~ . tri-di. 1me :O:awda 
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Ili-vat, ,gen. -Ida iz prvotn.o končno nruglašeneiga -ati ·z ene 'strani tU'j 
,sufiiks, z druge pa prrus1cxvrunske~u ,sita111ju UJstreza,j~če nruglwševamje. Kar 
se -biče suffksa, ~ima ta Il'~Č oprwviti. s slovans1kini p;ridevniškim sufiik,som 
-at- s prvotno ra,stočo infonactijo na -a-, 'kaiko[' bogiifo, brndiii'b, kar je v 
naidal!jnjem razvo,j-u dalo po ,sikrrujšamju in. odtegovanju nagla,sa .shrv. 
bogat, -a, ,-o, Argume'll!t iz nag·laJs,a· za tuj~tvo tvorbe. imena Hi'·v!it, g;en. , 
Hrvata, je lTal'~'VThOIS,t naravosloivnei naitainonost( kar ve: kdor Be spozna 
v slovanski zlliailllstveni a,kcento101giiji · <l' zrulmnih ptaisfovarnskega muzi-. 
kalnega na1glaiševamja, kar ipa ,je mnogim• zap:r:ta -knjiga. J. Peisker je 
-:, odgovoru na· mdje od- njega nrupro,šeno pism~, ,~rimerjal -precizno~t 
:rruzHkovanja. s pomočjo :n:aglasa z rentgenovimi žarki (gl. R NruMigal, 
Donesek k~goduvi:nd: V1pn1:Ša.nJJru 6,imenu Hrvrut, EtT1ofog 193'7-39, X_:_XI 
386, prip. '7 in. S1ov~n1ški ,jeziki, ,s,tr. 19 sL III. Na,glas. [aikcentl). Sufiks -at- / 

· y Hrvaii :jeira:nskega porekla:, kaikodo nail:uujamo v tvorbi mnogih etnrč- ' 
nih imen; krukor Sannati i, dr. (prim. R. Nahtigal, DQl11ese~, ,s,fr, 38?).' ·_ . 

, ·Ako rpa ,sfa tesm,o, med ,sebo,j zveza·ni m.erni Hrvidi in Kos<idi1, .tuji 
tV10rhi s tu!jima sufiks1o~a, tedaij se S·~:rno 'PO sebi po,nuja misel; ali ni tudi 

· v!ir ob~h imen s·1ičern in, birez vsakršne . nujnosti ramlage sufiiksa -qdi1, iz · . . \ , 

germ . . -ing~, z11rus,ti še, ker so se vet razni p~\Skusi truke razla1ge izkazali 
pri!si1je111i i:n ibrez .bl1i1Žje direkt-ne' podlaig~. V S1V1;jem sipisu -,~Dorr1~sek« sem 
se ,sam lUklcimil i9p1ošnemu. naigill'jenju videti v -ing- le germainski •viir, • 
vendair P,OIU!drurjam to (e »z vso rezervo« (s,tr. 411 s1u!b '7 in 9). : 

1ram1siko-,sarmatsiko ime Flrvruti je postai1o tudi. <ume za s,1ovalill3'ko 
plellle,: ik:rulmr je n., ,pr. prešlo foje. turko-ta:tarsko :ime Bolgarov ·p9 njih 
aisiJm'ilaciji s.Slovani na: del južnih Slovanorv. Za.Her~dota so bili Sarma.ti 
še vzlhodno od D~,n'a, odtisnili pa so, Skite in ,se ra:z·š.frjiH daleč na· zahod. 
PHni,j sfa:rejši (23-?9) jih nava,ja ž~ bliizu Viis'1e poleg· slovanskih Ve: 
nedov. Tudi Tacit (54_,.:..119) jiih·'tmellija:'v .z•vezi z<Vemeti, češ da so tip~ 
nwčirnu žiiy1jenja bližji Germanorrri nego Sarmwtorrn. Za P1to,loineja (:pi,sa,l ' 
je oik.160) je bila po njih imenovana v.sa ta'\ilnina od Virs,le .in Karpatov 
:iia .vzhod. Za prvih cesarskih do;b so zavzeli fadi Besarabi-jo do Donave. 
(priim. L. Ni1eide;le, Slo,wansikes1tarožitno·sti I 2; str. 321 s,J. Sarmate a ~iin, 
qruga neizprelllenjena iz•d-'aja 1925;. Ottu v s•lo,vnik naučny · 1904; XXII 646). 
Južno od 1,1ji.'h, v današnji Romu:hliji, pa so·preihivali v tisti ,dpibi Tra1k.om 
s,o,rodni Geti1 in Daki, krutere ,je podj'a'Nilil, ikaikor zna~io, .rimsiki impera~ 

1!, : 

,_ 1 Prim .. Prešernov pripis iz.Ovida (43~1?) pri >>Namečkwnemških,in ponem~ 
čenih poezij«: .»(;etico seri psi. sernl'One libellum« (Dokt,orja. Fra.nceta Preše~na 
Zhrii'no"deio. V Ljubljani MCMXXIX, str. 21f}. Ovid je bil pregri:in v Tomi ob 
Gi·tienr 'mo,rj'u_. · · ' · · · · · 

i66 



. O e t i m iJ l o g i it i z r a· z a · k o s e z 

tor Trajam. (98--'11'7). V tej zvezi, iko se ve·za ra!Zna ku.,Lt'llrna: izža:revamija 
od 'čmrnga mo,•rja m zahod in sever (prim. O .. Sch;a1der~A. J>Jehring, Real­
lexiikon der ia1d0igermainis-chen· Aliertums•kUJnide, d~a izdaj~ 1929,. II 410), 
·z druge ,s:trani pa z ba.likanskega juga, je prnmembrno, dai je W. Tmnwsche'k, 

· Die alten Thraker (Sitzun,gsiberidhte fihnofsiko-hisil:oričnega ra·žreda' du­
najske akademije znanosti 1893, CXXVIII 50) zaibelež-il traško ime K.oiiirr'as 
poglavarja '{'-f/ye,uwv) dveh plen\.'e;n ,VMeziji, na katero je, porov.1w opozo-ril 

: K. Oštir, K predslovahslci' etnofo,gi1j,i Zak8:rP'\l:tJa (Etnolog 1926-2'7, I 28) 
z znamo svujevrstnp, težko .. umljivo, v ,s,voijt;m smislu taiko imenovano'.ala,.· 
rodisricčno, oibHikovno /z neikim Lingvis,tično-i•zrazniin šporiom tekmujofo 

1 
in tudi s1cer. drugačno utemeljHvijo, proti inetod-i ka·tere so se čuli sve~ 
vovno-lingvis:tiiS'ni gla,sovi (A. Meihle,t). O veleučei:w,sti pa s~veda ni. no­
benega dvoma. Že pr~i, je pisal :Oš:tir_ o teril· v Sip~Su Illyi:o-Th_rakisches 
(Arhiv za, arhanasiku sitaTinu, jeziik i einoloigiju 1924, 1109, ·,1.14) .. Po 
razpravi M. ·Budimira,· QriaesHo d~ Ne11,ri,s· Cimm.eriisque. (Glas 'Srpsike 
wkaidemiije nauka CCVII, Oder ene liii:eta:ture i 'jezi,ka, llO'Va serija 2, · 1954, 
str. 53) pa besedna _tvurba·_ no~trras predsfavLj-a sfaroibalkanskii '<lružbe.:ri,o- . 
poH:Horri termi-~ v po~enu »,gl~~~r« s k~:;en,s!kim' eilemenfoll,1- .; pomem.il 
»glava«. , 

Kakor je iz dot:ika Slovanov· z Goti, ki so ,se preselili iz Skandinavije 
v ozemlje oh Visli okoH zwčetika naše ere (J. Honps·, ReaUexikon der ger-. 
m~nischen AlterturnS1kunde 1913-15, II 305); na-sfal splo-šno slovanski. 
termi~ 'posebnega družbenegia pomena_ hn~g7, - hnqdb, - knei, ·tako 
je z' druge s,trani v oinejenea.n oibsegu priš1lµ; v raho izposojenka podob~ 
nega 1pomena viš-je družbene plais,ti kosqg7, -:-' kosqd_i1, .......,. icosez' po čud1~em, 
v temo zavitem naiključju isfoga sufiiks~Jlnega elementa. Neko B'udimirovo 

· raiz,glaihljanje o s'unbalnem· -ng- (str. 52) · niina s tem ',no,Bene zveze. Zdi se, 
da je -ing- pomenilo prrpadnost. 

Z u s a m me n f a s s u n g 

Hinsichtlich der noch nicht feststehenden,Et_ymologie des slovenischen alten 
Ausdrucks , kosez «Edling» ~ird dargetah, dass er zw~,r in eineni slavisci1 be­
grenzten Umfang,1 dehnoch lauHich U:rslavisch, denseliben Entwicklungsgang 
durchgemacht hat, wie das- allgemein ;lavische, aus dem Gotischen' bald nach 

· Beginn unserer Zeitrechnrtng. entlehnte Wort knei :· *kuningos ~- 'b,lu;go -
kon~dib ~ ~nez und dein gleich *kosingqs - kosMo. - kos~dzb - kosez. 1 

DasS aber aUe Worter oder Namel,l mit urspriinglich fremdem Suffix -ing- aus 
d,em Germanischen stammen miissten, ist .kein Dogma,. wie dies. andere I:alle, 
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· z. B. aruss: JlTBJI3M, fiir litJ atviiig(;;_, a,, beweisen. Kos~dzb seinerseits ist an­
erkan'nt. identlsch' mi,t ,detl}. vdn .i{,o:nsta:ntiri Por,phyro,ge~itos: neben Xewflat:os , 
·angegebenen' ~ltkro11t~s<:;hen Nipnel/.

1 
Jfoa.svišns, Da' nun der Name Xewfla1:os 

sowo,hl 
1
hinsichHich ~e~ St.a1rru:ne's,' als. des 8uffixes. ni'cbt s,lavischen: Ursprungs 

ist, wobei 'hinskhHich des Suffix,es :dieses -at~ nichts ·mit 'dem slavischen,- ur­
;,prii~gliph miL steigendem T'o,Ji akz~ntuieitem -at- (z. B. bogat'b,; skr. heute 
bdg[!t,: -a, ~O,' -i gegeniiber 's:k;r, i'li·;a,t aus Hrvati) gemein hat, so drangt sich 
vori selibsf dieFmge auf, dass ko~~d~b ,yi~ Hrvati aus einer ande!'n als ger­
manischen Quelle herzU:leiten ist.·. Det .Name der Krnaten muss, dem Suffixe 
nach. zu, trrteileh, deiri Ur~prunge nach iran'isclicsar~atisch sein, wie ja iii ahn-
11ch'e~ Weise z. B. a,_uf ,eirien tei( derSiids\~v5·!1„ :pach A~simil~tion des_ turko­
tatarischen. St,ammes .der • Bulg1;1ren' deren. Name uber,gegE,tngen, 1st. Es ~vird nun 
des we,fte~n m.it A:n,gahe von Qudlen, µ1J'.cl Literatu~nachweiseu gezeigt, p.ass die 
Sannaten nach· iluer Aušbreitung nath dem Wešten den mit den Thraken ver- . 

' wandten Coten und Daken henachbar{ war'en, sowie dass bei den kulture'Ilen 
Ausst~ahlungen, einers'eits .~o,m Ku:'st~,:rigebiet des Schwarzen,Meeres aus nach dem',' 
Westen und Nmden,' anderseits voni balka.nischen Siiden her der althalkanische 
soziaipolitische; mH d~m, gotis~hen '*kimi1ig1; gewissermassen synonyme Termi~ 
nU:s ', *kosingps\ fo. qer Bed~uhmg, ,>>Oberhuupt« (-f/r.sµ<fw) fiir eine h~here Bevol-
1kei·ungsscl:J,icht beilaufig, wie das .die lautliche En{wicklung zeigt, in einer 
ziemličh gleichen Zeitperiode 

I

vom ursprti,nglichen V~lke der· Kroaten tibe:r~ 
n0>mme:ri wp,rderi isti · 

J' 

> 
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